
Anschlag für Nischentüre A/AN 
Door stop profile for pivot door A/AN 
Profilo battimento per la porta a nicchia A/AN 
Arrêts de porte de niche A/AN 
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       Mit dem Verbreiterungsprofil 
AVP2 kann das Nischenmaß N um 
20 mm vergrößert werden (z. B. auf 
695 - 715 mm). Es wird zwischen 
Anschlag a und Wand angebracht.

       The niche measure N can be 
extended 20 mm by means of the 
extension profile AVP2 (e.g. up to 
695 - 715 mm). Install it between 
the door stop a and the wall. 
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       Con il profilo d'allargamento AVP2 si 
può ingrandire la misura della nicchia N 
di 20 mm (p.e. fino a 695 - 715 mm). Il 
profilo d'allargamento deve essere posto 
tra il profilo di battimento a e il muro.  

      Avec le profile d'élargissement AVP2, 
on peut agrandir la mesure de la niche N 
de 20mm (p. ex. de 695 - 715 mm). Il est 
placé entre le mur et l'arrêt de porte a .
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Hinweis: Bei niedriger Türe ist 
der Anschlag a mit einer 
Eisensäge unten auf h = 1730 
mm einzukürzen.

Note: In case of low door the 
door stop a has to be 
shortened at the bottom with a 
hack-saw to a height of 1730 
mm.

Indicazioni: in caso in cui la 
porta sia bassa bisogna 
accorciare con una sega a 
ferro di sotto il profilo di 
battimento a a un'altezza pari 
a 1730 mm.

Remarque: avec une porte 
courte, l'arrêt de porte a est à 
couper en bas avec une scie à 
métaux à 1730 mm.

ccoommbbiiaa ®
Bitte benutzen Sie nur diese Montageanleitung.
Please use only this installation manual.
Usare solo queste istruzioni di montaggio.
Utilisez seulement cettes informations de montage.


